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मांक तेहेतीस

रववार कायाया वेळ एक लाख चवेचाळस हजार जण भवयवाणीया ीने अकराा-तासाया कामगारांना
भेटतात. एक लाख चवेचाळस हजार जण आधीच मुांकत झालेले असतात, आण यानंतर ते मोा
लोकसमुदायाला बाबेलमधून बाहेर पडून साता-दवसाया शबाथाकरता यांयासह उभे राहयाचे आवाहन
करीत असतात. देवाया घरावरील याय रववार कायापाशी समात होतो, आण यानंतर याय अयजातकडे,
हणजे मोा लोकसमुदायकडे—देवाया सया कळपाकडे—वळतो. कटीकरण सात या दोही समूहांची ओळख
कन देते, आण पाचा मोहोरात अंधकारयुगातील तामे वचारतात, “आणखी कती काळ,” जोपयत देव
यांया तामेपणाबल पोपसेचा याय करीत नाही? यांना सांगतले जाते क, पोपसेया छळामुळे तामे
होणारा सरा समूह पूण होइपयत यांनी आपया कबरमये वांती यावी, आण यांना पांढरे झगे देयात येतात.
कटीकरण अयाय सातमधील मोठा लोकसमुदाय पांढरे झगे परधान करतो, कारण ते लवकरच येऊ घातलेया
रववार कायाया संकटातील पोपसेया सया तामा-समूहाचे तनधव करतात. कटीकरण सात आण
पाचवा मोहर या दोन समूहांना संबोधत करतात, जसे मुणा व फलाडेफया या मंडयाही करतात. मुणा अंतम
पोपसाक रतनानातील तायांचे तनधव करते, आण फलाडेफया एक लाख चवेचाळस हजारांचे.

कैसरया फलपी येथे पे तसया हरात आहे, आण “सहा दवसांनंतर,” सहा तासांनंतर नहे, तो रववारया
कायाया सीमेवर, हणजे नवा हरात, असेल.

आण सहा दवसांनंतर येशू पे, याकोब, आण याचा भाऊ योहान यांना बरोबर घेऊन, यांना एकांतात एका
उंच डागरावर घेऊन गेला. आण यांया समोर याचे पांतर झाले; याचा मुख सूयामाणे तेजवी झाले, आण
याची वे काशामाणे शु झाली. आण पाहा, मोशे आण एलयास यायाबरोबर बोलताना यांना दसले.
मय 17:1–3.

रववार कायाया वेळ एक लाख चवेचाळस हजार लोक भवयसूचक रीतीने या मोा लोकसमुदायाला
भेटतात. एलीया या एक लाख चवेचाळस हजारांचे तनधव करतो जे मृयूचा वाद चाखत नाहीत, आण मोशे
भूमये मरण पावणायांचे तनधव करतो. ते रववार कायाया वेळ तासोबत उभे आहेत; हाच तो ब
आहे जथे त आपया वैभवाया रायाचा अभषेक करतो, जसा याने ुसावर आपया कृपेचे राय थापत
केले. जर तुही अाप तसया हरापासून नवा हरापयतया सहा-तासांया कालखंडाशी संबंधत आही मांडत
असलेया तक ंखलेत गुंतलेले असाल, तर एक अयंत वशेष ांत पाहणे आवयक आहे.

कैसरेया फलपीया तसया हरीत कैसरेया मारीतमाया नवा हरीया ओमेगाचा अफा आहे. मी हे ओळखत
आहे क, सहा तासांनी नहे, तर सहा दवसांनी, पे पांतर पवतावर आहे; आण हे या इतहासालाही दशवते जो
संडे कायापयत परपूणतेस पोहोचतो, जो नववा हर आहे. सहा दवसांचा कालखंड सहा तासांया कालखंडाशी
अनुप आहे, परंतु केवळ कैसरेया ते कैसरेया या ॅटलया पाने. वशेषतः महवाची गो अशी आहे क, सहा
तासांया कालखंडाया इतहासामये इतहासाचा ॅटल अंतभूत असयाची ही घटना, पटेकोटाया ऋतूचा वचार
करता, नेमक तशीच घडते. ताया मृयूपासून पटेकोटपयतचे सहा तास हे ूसापासून इ.स. ३४ पयतया
कालखंडाचे ॅटल आहेत, जेहा पव सताह संपला आण सुवाता अयजातकडे गेली.



“आता अभमान आण मसर यांनी काशावचे दार बंद केले. मढपाळांनी आण ानी पुषांनी आणलेया
वाताना जर मायता दली गेली असती, तर याजक आण रबी यांची थती अयंत हेवापद ठरली असती,
कारण यामुळे ते देवाया सयाचे वते असयाचा यांचा दावा खोटा ठरला असता. हे वान शक, यांना
ते अयधम हणत, अशांकडून शण घेयाइतके न होणार नहते. यांनी हटले, देवाने यांना वगळून अानी
मढपाळांशी कवा खतनारहत अयजातशी संवाद साधला असे होणे शयच नाही. राजा हेरोद आण संपूण
यशलेम यांना अवथ करणाया या वाताकडे आपला तरकार दाखवयाचा यांनी नधार केला. या गोी
खया आहेत क नाहीत हे पाहयासाठ ते बेथलेहेमला जायासही तयार झाले नाहीत. आण यांनी लोकांना
येशूवषयीचा रस हा उमादी उेजना आहे, असा समज कन दला. याच ठकाणी याजक आण रबी
यांयाकडून ताचा नकार सु झाला. याच बपासून यांचा अभमान आण हीपणा वाढत जाऊन
तारणकयावषयीया थर ेषात परवतत झाला. देव अयजातसाठ दार उघडत असताना, यदी नेते
वतःसाठ ते दार बंद करीत होते.” The Desire of Ages, 62.

पव सताहाया मयभागी ताला ूसावर खळयात आले. साडेतीन वषानंतर तेफनावर दगडमार करयात
आला आण कोनलयाने पेाला बोलावनू घेतले. ूसानंतर साडेतीन वषानी, ाचीन इाएलासाठ कृपाकाल पूणपणे
समात होतो. यानंतर तेफनाने वगात ेप टाकला आण त उभा असयाचे पाहले; हे दानयेल बारा
अयाय एक वचनातील कृपाकालाया समातीचे तीक आहे. ाचीन इाएलासाठ ार बंद झाले आण
अयजातसाठ उघडले.

ताया नवा तासाया मृयूपासून ते तेफनाया मृयूपयत आण पेाया नवा तासाया बोलावणुकपयतया
कालखंडात, कनलयस आण तेफन हे बाराशे साठ भवयसूचक दवस पूण झायाचे दोन साीदार आहेत.
मृयूया नवा तासापासून मृयूया नवा तासापयत, १,२६० भवयसूचक दवस होते. मृयूया नवा
तासापासून पटेकोताया नवा तासापयत, बाव दवसांया अवकाशात, १,२६० दवसांचा एक ॅटल ओळखता
येतो.

पेतेकोताचा काळ जो ॅटल होता, तो या 1,260 दवसांया आरंभी आहे; आण या दवसांया शेवटी पे
भवयसूचक रीतीने कैसरयामये तसया व नवा या दोही हरी थत आहे. ही दोन कैसरया भवयसूचक
सहा-तासांया कालखंडाचा अफा आण ओमेगा दशवतात. या दोन कैसरयांया भवयसूचक सहा-तासांया
कालखंडामये पे सहा दवस वास करतो आण पांतर पवतापयत पोहोचतो. तो पवत या मुांकनाचे तीक
आहे, जे रववारया कायापाशी परपूणतेस येते; आण तेथेच वजयी मंडळ सव पवतांन उंच उचलली जाते. ते
सहा दवस कैसरयापासून कैसरयापयतया सहा-तासांया कालखंडाचे तनधव करतात आण या
कालखंडाया आत एक ॅटल आहेत, जसे पेतेकोताचा काळ हाच या अगदी याच पव कालखंडाया आरंभी
एक ॅटल होता.

आरंभीचा ॅटल हा पटेकोटल काळाशी संबंधत वसंत ऋतूतील सणांची पूतता होता. कैसरया फलपीपासून
पांतराया पवतापयतचा अंतम ॅटलही पव आठवाशी भवयवाणीपूवक एक बांधलेला आहे. या
पवतावर पयाने उचार केला, जसा याने ताया बातयावेळ केला होता, आण जसा तो ूसापूव थोाच
काळ आधी करणार होता. पव आठवाया आरंभापासून ते ूसापयत पयाने ा रीतीने तीन वेळा उचार
केला. एकदा बातयावेळ, मग पांतराया पवतावर, आण नंतर जवळ येणाया ूसाया सावलीत याने उचार
केला.

याचा बातमा झाला तेहा सु झालेया १,२६० दवसांचा ूस हा ओमेगा आहे. बातमा आण ूस हे Daniel
nine मधील पव सताहाचे वश मागचहे आहेत; अशा रीतीने पांतरणाया पवताची ओळख पव
सताहाचा एक भाग हणून नत होते. जर पहले आण शेवटचे हे पव सताहाया भवयवाणीतील मागचहे
पूण करीत असतील, तर मधले मागचहही भवयसूचक आवयकतेनुसार तसेच करणे अपरहाय आहे.



बातमा हा पहला देवत आहे; पांतरणाचा पवत हा सरा आहे, आण ूस हा तसरा आहे. या पवतावर, देवाने
मोशे आण एलया यांना अवश मंडळया मागचहांमाणे ओळखून दले. याचा अनुयोग पे, याकोब आण
योहान या वध तीकाशी एक बांधलेला आहे. येशूने पे, याकोब आण योहान यांना आपयाबरोबर घेतले, अशा
तीन वेळा झाया. पहयांदा, तो याइरया मुलीया पुनथानाचा संग होता; सयांदा पांतरणाचा संग होता;
आण तसयांदा गेथसेमनीचा. पहया वेळ पे, याकोब आण योहान यांनी पुनथत झालेली बारा वषाची कुमारी
पाहली.

आण असे घडले क, जेहा येशू परत आला, तेहा लोकांनी याचे आनंदाने वागत केले; कारण ते सव याची
वाट पाहत होते. आण पाहा, याइर नावाचा एक मनुय आला; तो सभाथानाचा अधकारी होता; आण तो
येशूया पायांशी पडला, आण याने वनवणी केली क याने याया घरी यावे; कारण याला सुमारे बारा वषाची
एकुलती एक मुलगी होती, आण ती मरणास पडली होती. परंतु तो जात असताना लोक यायाभोवती गद
करीत होते. लूक 8:40–42.

याइस या नावाचा अथ “काश देणारा” आण “तेजवी व गौरवशाली असणे” असा होतो. पे, याकोब आण
योहान हे ताचे वशेषरया एकमेव पाणे ठरले या तीन संगांपैक, हा पहलाच संग होता; आण याइस
पृवीला आपया गौरवाने काशत करणाया पहया देवताचे तनधव करतो. बारा वषाची कुमारी या
कुमारचे तनधव करते, या एक लाख चवेचाळस हजार हणून पुनथत केया जाणार आहेत. बारा वष
रतावाचा वकार असलेया ीशी संवाद झायानंतर त या कुमारी कयेया घरी पोहोचला.

आण बारा वष रतावाचा वकार असलेली एक ी, जने आपली सव उपजीवका वैांवर खच केली होती,
तरीही कोणाकडूनही ती बरी होऊ शकली नहती, ती याया मागून येऊन याया वाया काठाला पश कन
गेली; आण तणी तचा रताव थांबला. लूक 8:43, 44.

बारा वषाची एक कुमारी ओळख कन दली जाते, आण मग पुढील वचनात बारा वष रतावाया ाधीने पीडत
असलेली एक ी ओळख कन दली जाते. या ीला कुमारीया संपूण आयुयभर रतावाची ाधी होती.
कुमारी कयेकडे पोहोचयासाठ येशू या रतावाया ाधीने पीडत ीजवळून जाणार होता. ती ी
लाओदकया यास दलेया संदेशाारे दशवलेया पहया देवताया संदेशाचे तनधव करते. त कुमारीला
पुनथत कन तला जीवन देणार होता, आण ती ण ी, लाओदकयेची ी, हला अाप दैवीवास पश
करयाची एक अप संधी होती. एक बालक अंतम पढीचे तनधव करते, आण येशू शेवटया दवसांया
कुमारीस उभे करयासाठ लाओदकया या रोगत ीजवळून जात आहे. जेहा कुमारीचे पुनथान होते, तेहा
ती ी एकतर बरी झालेली असते कवा तयाजवळून तो पुढे गेलेला असतो.

पहया देवताचे एक वैश हणजे भय होय, आण भयाचे दोन कार आहेत.

तो अजून बोलत असतानाच सभाथानाया अधकायाया घन एक मनुय आला आण याला हणाला, तुझी
मुलगी मेली आहे; गुंना पुढे ास देऊ नकोस. पण येशूने ते एकेताच याला उर देऊन हटले, भऊ नकोस;
केवळ वास ठेव, आण ती बरी होइल. लूक 8:49, 50.

मग पे, याकोब आण योहान या खोलीत जातात, जथे ताया बातयाने तीकामकरीया दशवलेया
पुनथानाने पहया आण तसया देवतांया सामयदानाचे तनधव केले. पांतराचा पवत हा सरा संग
आहे यावेळ पे, याकोब आण योहान साीदार ठरतात. पांतराचा पवत हा सरा देवत आहे, आण जेहा
ताने याच शयांना गेथसेमनीत नेले, तेहा याने तसया देवताचे तनधव केले. सया पायरीवर,
पांतराया पवतामये तेथे एक “हेरीकरण” आहे, कारण पवताचा मागचह हा या तीन वेळांपैक मधला आहे
यावेळ पयाने वाणी केली. पहली वेळ याया बातयाया वेळ होती, जी बारा वषाया कुमारकेया
पुनथानाशी अनुप आहे; सरी पवतावर होती, आण तसरी ूसाया अगोदर होती. पयाने वाणी केलेया या
तीन वेळा आण तीन शय येशूबरोबर एकटे गेलेले ते तीन संग हे या वतुथतीने परपर जोडलेले आहेत क



कोणयाही रेषेत सरे मागचह हे पांतराचा पवतच आहे.

आण तो घरात आला तेहा, पे, याकोब, योहान, आण या मुलीचा पता व माता यांयातरत कोणालाही
आत येऊ दले नाही. आण सवजण रडत होते व तयासाठ वलाप करीत होते; पण तो हणाला, रडू नका; ती
मेलेली नाही, तर झोपली आहे. तेहा ती मेलेली असयाचे जाणून यांनी याची था केली. पण याने या सवाना
बाहेर काढले, तचा हात धरला, आण हाक मान हणाला, मुली, उठ. तेहा तचा आमा परत आला, आण ती
तणी उठली; आण याने तला खावयास ावे अशी आा केली. आण तचे आइवडील आयचकत झाले;
पण जे घडले ते कोणालाही सांगू नये अशी याने यांना आा दली. लूक 8:51–56.

लाजरामाणे नजलेली असलेया कुमारीया पुनथानाया वेळ पे, याकोब आण योहान यांनी पहया देवताचे
दशन घेतले. ती जागी झायावर ती तकाळ उठली आण तला अ देयात आले. कटीकरण अकराा अयायात
एलयाह आण मोशे यांचे पुनथान होते तेहा ते तकाळ उठतात, आण मग पव आमा अपरमतपणे ओतला
जातो; हे कुमारीया अाचे तनधव करते. पांतरणाचा डागर कैसरीया फलपीया सहा दवसांनी होता, लूक
जेहा या घटना नादवतो तेहा अपवाद आहे.

आण या वचनांनंतर सुमारे आठ दवसांनी असे झाले क, याने पे, योहान आण याकोब यांना बरोबर घेतले
आण ाथना करयासाठ पवतावर गेला. आण तो ाथना करीत असता याया मुखाचे वप पालटले, आण
याचे व शु व तेजवी झाले. आण पाहा, यायाबरोबर दोन पुष बोलत होते; ते हणजे मोशे आण
एलयाह होते. लूक 9:28–30.

मय आण माक  हे दोघेही ठामपणे “सहा दवसांनंतर” असे हणतात, आण लूक “सुमारे” आठ दवस असे
हणतो. बायबलमधील लेखकांनी काळमापनाया दोन पती वापरया; एकाला समावेशक गणना आण सरीला
बहकृत गणना असे हणतात. थमदशनी हे वरोधाभासासारखे वाटू शकते, परंतु लूकने “सुमारे” असे हटयामुळे
तो समावेशक पतीने बोलत होता हे प होते; आण जेहा मय व माक  “सहा दवसांनंतर” असे हणतात, तेहा
ते पूण दवसांची गणना करीत होते, आठ दवसांया कालखंडास आरंभ करणारा दवस कवा तो कालखंड समात
करणारा दवस यांची गणना करीत नहते, हे ते सूचत करतात. या फरकामुळे याच कालखंडाची दोन संयामक
तीके नमाण होतात; एक संया आठ आहे आण सरी सहा दवस आहेत.

कैसरया फलपी आण पांतराया डागरावरील सहा कवा आठ दवसांया कालखंडाया दोन सानी हे थर
होते क, या काळात जेहा त एक लाख चवेचाळस हजारांवर शका मारतो, तेहा आठ हा अंक नोहाया
जहाजातील आठ ायांचे तनधव करतो, आण सहा हा फलाडेफयाया सहाा मंडळचे तनधव करतो,
जी सातांपैक असलेया आठा मंडळ होयासाठ नयोजत आहे. मोशे, एलयाह आण त यांया
महमामंडनाया वेळ ते आठा वपात पांतरत होतात. डागरावरील हे महमामंडन मोशेया इतहासातील
डागरावरील महमामंडनाारेही तपत केलेले आहे.

मोशे जेहा पवतावर चढून गेला, तेहा याने आपयाबरोबर सर येांना आण यहोशवाला घेतले.

मग मोशे, अहरोन, नादाब, अबी आण इाएलया वडलांपैक सर जण वर गेले. आण यांनी इाएलया
देवाला पाहले; आण याया चरणांखाली जणू नीलमणीया दगडाचे फरसबंद काम होते, आण ते वतेमये
जणू आकाशाया देहासारखे होते. आण इाएलया संततीतील े जनांवर याने आपला हात ठेवला नाही;
यांनी देवाला पाहले, आण ते खाऊन-पऊन राहले. आण परमेर मोशेला हणाला, “मायाकडे पवतावर वर
ये, आण तेथे थांब; मग मी तुला दगडी पट्ट्या, आण मी लहलेली वथा व आा देइन, हणजे तू यांना
शकवावे.”

मग मोशे उठला, आण याचा सेवक यहोशवा हाही; आण मोशे देवाया पवतावर चढून गेला. आण याने
वडलजनांना हटले, “आही पुहा तुमयाकडे येइपयत तुही येथेच थांबा; आण पाहा, अहरोन व र



तुमयाबरोबर आहेत; कोणाला काही करण असेल, तर याने यांयाकडे जावे.”

आण मोशे पवतावर चढून गेला, आण एका मेघाने पवत आादला. आण परमेराचे तेज सीनाय पवतावर
थर राहले, आण मेघाने तो सहा दवस आादला; आण साता दवशी याने मेघाया मयातून मोशेला
हाक मारली. आण परमेराया तेजाचे दशन इाएलया संततीया ीस पवताया शखरावर भम करणाया
अनमाणे होते. आण मोशे मेघाया मयात गेला आण पवतावर चढून गेला; आण मोशे पवतावर चाळस
दवस आण चाळस राी होता. नगम 24:9–18.

पहया देवताचा संदेश हा याइराया मुलीया पुनथानाचा होता, जो ताया बातयाशी सुसंगत होता.
यानंतर सहा दवसांनी पांतर पवताची घटना आली, जी सया देवताशी संबंधत आहे, आण तने वधतंभावर
नेले, जो तसरा देवत आहे. सरा देवत हणून, पवताकडे हेरी सा आहे, कारण पवतावर पयाने केलेले भाषण
या तघांया सया रेषेशी जोडलेले आहे. पे, याकोब आण योहान हे या तीन वेळा ताचे वशेष पाणे होते,
आण या तीन वेळा पया बोलला, या दोही गोी पयाया आवाजाया सया कटीकरणाची ओळख कन
देतात; आण येशूने पे, याकोब व योहान यांना सयांदा सोबत घेतले ते पांतर पवतावरच होते. पवताचा सरा
मागचह पयाया आवाजाची आण या तीन शयांची हेरी सा धारण करतो, कारण सरा संदेश नेहमीच
“हेरीकरण” ओळख कन देतो.

संयाकाळया आण सकाळया बलदानांमधील सहा तासांचा कालखंड, जो मय आण माक  यांया कैसरया
फलपीपासून पवतापयतया सहा दवसांनी दशवला आहे, तो मोशेया सहा दवसांनी दशवला जातो, जोपयत
साता दवशी याला मेघामये बोलावले जात नाही.

ही रेषा सया देवताया थांबयाया काळापासून आरंभ होते, जसे मोशे सर येांना तो परत येइपयत “थांबा”
असे नदश देतो. या रेषेतील पहले सहा दवस वतं ठेवलेले आहेत, तरीसुा ते एकूण ४६ दवसांचा भाग आहेत. हे
सहा दवस असा एक कालखंड आहेत, जो चाळस दवसांनी दशवलेया तसया परीेकडे नेतो. हे ४६ दवस
मंदराचे तीक आहेत; सहावे दवस हणजे ताया मृयूपासून पेटेकोटपयतचे सहा तास, याया
वधतंभावरील खळयापासून याया मृयूपयतचे सहा तास, कैसरयान कैसरयापयतचे सहा तास, आण वरया
खोलीतील पेापासून मंदरापयतचे सहा तास होत. मोशे कराराया नयमशााचा वीकार करीत आहे आण मंदर
कसे उभारावे यावषयीया सूचना ात करीत आहे. बायबल हणते क कोणयाही मनुयाने देवाला पाहले नाही,
तरीही या येांनी “इाएलाचा देव पाहला.” पवतावर मोशे आण ये यांयाबरोबर देवाचे जे गौरवीकरण झाले,
याने पांतरणाया पवतावरील गौरवीकरणाचा आदश दाखवला. या दोहत सहा दवसांचा कालखंड समाव
आहे. मोशेया रेषेत सया देवताया थांबयाचा काळ आण मंदराचे तनधव करणारे संपूण छेचाळस दवस
समाव आहेत. याने नयमशा हण केलेले चाळस दवस, शकामोतब करयाचे तनधव करतात.

पे कैसरया फलपी येथे तसया हरी होता; नवा हरी तो कैसरया मारीतीमा येथे जायाया मागावर होता;
आण सहा ते आठ दवसांत तो पवतावर पोहोचतो, जथे तो मोशेया सर येांबरोबर थांबलेला असताना
गौरवात भूचे दशन पाहतो, जसे दानएलने दहाा अयायात पाहले होते. दानएलने भूला समोरासमोर
पाहले, तसेच गदोनाने आण या सर येांनीही पाहले. पांतरणाचा पवत हे ते थान आहे जथे एक लाख
चवेचाळस हजारांया लाओदकया चळवळचे पांतर एक लाख चवेचाळस हजारांया फलादेफया
चळवळत होते. ते सहावे मंडळ असलेले आठवे मंडळ होतात; हणूनच आपण सहा दवस आण आठ दवस पाहतो.

ूसावरील खळयापासून याया मृयूपयतचे सहा तास, पटेकोताचे सहा तास, कैसरीयान कैसरीयापयतचे सहा
तास, पांतर पवतापयतचे सहा दवस, आण चाळस दवसांकडे नेणारे मोशेचे सहा दवस—ही सव एकच रेषा
आहे. कैसरीया फलपी, जी पानयम आहे, आण रववारया कायाया दरयान, एक लाख चवेचाळस
हजारांवर शका मारला जातो. या शकामोतबामुळे एक वभाजन घडते.



आण मी, दानएल, एकानेच ते दशन पाहले; कारण मायाबरोबर असलेया पुषांनी ते दशन पाहले नाही;
परंतु यांयावर मोठ थरथर आली, हणून ते वतःला लपवयासाठ पळून गेले. दानएल 10:7.

मोशे येांपासून वभत झाला, जेहा याने हटले, “आमयासाठ येथे थांबा, जोवर आही पुहा तुमयाकडे येत
नाही.” थांबयाया काळात मोशे सरांपासून वभत झाला, आण सर आठवडे हे पूवया करारातील
लोकांसाठ परीेचा काळ दशवतात. जेहा सरावा आठवडा संपला, आण तो सरावा आठवडा तोच पव
आठवडा होता यात ताने अनेकांबरोबर कराराची पुी केली, तेहा त पूवया करारातील लोकांपासून
पूणपणे वभत झाला. पूवया करारातील लोकांना यांया रतावाया ाचे नराकरण करयाचा जो काळ
होता—जे यांयासाठ याचा अथ असा होता क ते अाहामाया रताने तारण पावले आहेत, असा वास
ठेवणे—तो समात झाला; आण बारा वषाची कुमारी सेवा करयासाठ उठवयात आली. थांबयाचा काळ सु
झायावर, मोशेला कराराची वथा आण मंदर उभारयाया सूचना ात झाया.

जेहा पे, याकोब आण योहान पवतावर होते, तेहा देवाया लोकांवर होणारे शकामोतब, आण यानंतर यांना
वजामाणे उभारले जाणे, या करारब लोकांना एक लाख चवेचाळस हजारांया मंदरपाने दशवते. यानंतर
अकराा तासाचे कामकरी या मंदराशी जोडले जातात.

परमेर असे हणतो, याय पाळा व नीती करा; कारण माझे तारण येयास नकट आहे, आण माझे धमव
कट होणार आहे. जो मनुय हे करतो, आण जो मनुयपु यास ढपणे धन राहतो तो धय आहे; जो शबाथ
अपव होऊ देत नाही, आण आपला हात कोणतेही वाइट करयापासून आवरतो तो धय आहे. जो परकय
परमेराशी जुळून गेला आहे, याने असे हणू नये क, परमेराने मला आपया लोकांपासून पूणपणे वेगळे केले
आहे; तसेच षंढाने असे हणू नये क, पाहा, मी कोरडे झाड आहे. कारण परमेर षंढांना असे हणतो, जे माझे
शबाथ पाळतात, मला जे आवडते ते नवडतात, आण माया करारास ढपणे धन राहतात; यांना मी माया
घरात व माया भतया आत पु व कयांपेा े असे थान व नाव देइन; मी यांना असे सनातन नाव देइन,
जे कधीही नाहीसे होणार नाही. तसेच जे परकय परमेराशी जुळून जातात, याची सेवा करावयास,
परमेराया नावावर ेम करावयास, याचे दास होयासाठ, आण जो कोणी शबाथ अपव होऊ देत नाही व
माया करारास ढपणे धन राहतो; यांनाही मी माया पव पवतावर आणीन, आण माया ाथनागृहात
यांना आनंदत करीन; यांया होमापणांना व यांया यांना माया वेदीवर वीकार मळेल; कारण माझे घर
सव लोकांसाठ ाथनागृह हणवले जाइल.

इाएलातील हाकलून दलेयांना एक करणारा भु परमेर हणतो, “जे यायाकडे आधीच एक केले गेले
आहेत, यांयाखेरीज मी अजून इतरांनाही यायाकडे एक करीन.” यशया 56:1–8.

पे, याकोब आण योहान, तसेच मोशे, हे “इाएलचे बहकृत” यांचे तनधव करतात, यांना यांया ेष
करणाया भावांनी बाहेर टाकले होते.

परमेर असे हणतो, “वग माझे सहासन आहे, आण पृवी माया पायांची पादपीठ आहे; तर तुही
मायासाठ कोणते घर बांधणार? आण माया वांतीचे थान कोठे आहे?”

कारण या सव वतू माया हाताने नमाण केया आहेत, आण या सव अतवात आया आहेत, असे परमेर
हणतो; परंतु मी याच मनुयाकडे ल देइन, जो दीन आहे, याचा आमा खेदत आहे, आण जो माया
वचनामुळे थरथर कापतो. जो बैल मारतो, तो जणू मनुयाचा वध करतो; जो कोक अपण करतो, तो जणू
कुयाची मान मोडतो; जो अापण करतो, तो जणू डुकराचे रत अपण करतो; जो धूप जाळतो, तो जणू मूतला
आशीवाद देतो. होय, यांनी आपले वतःचे माग नवडले आहेत, आण यांया आयास यांया घृणापद
गोत आनंद वाटतो. हणून मीही यांया मांची नवड करीन, आण यांयावर यांया भयकारक गोी
आणीन; कारण जेहा मी हाक मारली, तेहा कोणी उर दले नाही; जेहा मी बोललो, तेहा यांनी एकेले नाही;
उलट यांनी माया ीसमोर वाइट केले, आण यात मला आनंद नहता तेच यांनी नवडले.



परमेराया वचनाने थरथरणायांनो, परमेराचे वचन एेका; माया नावासाठ तुमचा ेष करणारे, तुहाला
बाहेर टाकणारे तुमचे बंधू हणाले, “परमेराचे गौरव होवो”; पण तो तुमया आनंदासाठ कट होइल, आण ते
लजत होतील. यशया 66:1–5.

“आनंद” हा शद पव शाांत अनेक वेळा आण अनेक कारे आढळतो, तसेच “लजत” हाही शद. योएलया
पुतकातून घेतलेया पेाया संदेशाया संदभात, लजा व आनंद हा एक समांतर वरोध आहे, जसा शहाणे
आण मूख कवा ग आण तण. योएलया संदभात लजा आण आनंद हे, यांयाकडे तेल आहे, हणजे
उरवषावाचा संदेश आहे, आण यांयाकडे नाही, यांचे तनधव करतात. हा तपशील तुहाला दसयावरच
तुही या वचनाया अधक गहन अथापयत पोहोचू शकता: “तुमचे भाऊ, जे तुमचा ेष करीत होते, यांनी माया
नावासाठ तुहाला बाहेर काढले.” ते भाऊ हणजे पॉडग अडँ मगॅन, पान एक आण दोन, येथे वणन केलेले
“नाममा अ ॅडहटट, यदामाणे,” जे “आहांला कॅथलकांया वाधीन करतील,” “कारण यांनी शबाथमुळे
आमचा ेष केला, कारण ते याचे खंडन क शकत नहते.” तुमचे जे भाऊ तुमचा ेष करतात, ते भूमीया
शबाथाया संदेशामुळे, मोशे सात वेळा, याचे खंडन करता येत नाही, तुहाला बाहेर काढतात. येथे मुा असा आहे
क, तुहाला एका सातगत युतवादामुळे, एका वादववादामुळे बाहेर काढले जाते, जसे यशया याला हणतो,
आण तो सातगत वादववाद उरवषावाचा संदेश आहे.

योएल या संदेशाला “नवीन ाारस” असे संबोधतो, आण जर तुमयाकडे तो संदेश असेल, तर तुमयाकडे आनंद
आहे. जर तो तुमयाकडे नसेल, तर तुही योएलमधील मपी जसे जागे होतात तसे जागे हाल आण आढळेल क
नवीन ाारस तुमया मुखापासून तोडून टाकला गेला आहे. या वेळ तुही भवयसूचक अथाने “लजत”
आहात. या वगाकडे तेल आहे, यायाकडे आनंद आहे; आण या वगाकडे तेल नाही, तो लजत आहे. ते तेल हे
नवीन ाारसही आहे, आण ते आनंदाशी संबंधत आहे. हणूनच यशया हणतो, “परमेराचे वचन एकेा.” एक वग
एकेयाची नवड करतो, आण सरा रणशगाया नादाकडे ल देत नाही. “जे याया वचनाने थरथर कापता” असे
तो हणतो तेहा, यशया एकेणाया वगाची प ओळख कन देतो. 9/11 रोजी जो संदेश आला यासाठ जे
बहकृत झाले होते, यांना भु एक करतो; आण रववारया कायाया वेळ, तो यशयातील नपुंसकांना, जे
कोरा झाडांमाणे दशवले आहेत, एक करतो. जर यांनी कराराला ढपणे धन ठेवले, तर ते यापुढे देवाया
पव पवतापासून वभत राहणार नाहीत.

षंड कवा कोरडे झाड हे मृयूचे तीक आहेत. षंड संतती उप क शकत नाही आण कोरा झाडात जीवन
नसते. वचन असे आहे क जर ते अयजातीय, कवा अकराा तासाचे कामकरी, शबाथाने दशवलेला करार
वीकारतील, तर यांना पु आण कया होतील. थम तो इाएलया बहकृतांना एक करतो, नंतर या
बहकृतांना वज हणून उंचावतो आण मग आपया इतर कळपाला एक करतो. पहले आण सरे एकीकरण
हे 9/11 पासून रववारया कायापयतया या कालखंडाचे तनधव करतात, जेहा पव आमा शपडत आहे;
तसेच रववारया कायापासून मखाएल उभा राहेपयत आण उरकाळचा पाऊस अमयादपणे ओतला
जाइपयतया कालखंडाचेही तनधव करतात. या दोही कालखंडांत उरकाळचा पाऊस हा एक संदेश आहे, जो
तुमयाकडे असेल तर आनंद आणतो, आण नसेल तर लाज आणतो.

मयाचे पुतक तीन रेषांमये वभागलेले आहे, या कटीकरण चौदाा अयायातील तीन देवतांचे तनधव
करतात. या तीन रेषांपैक येकामयेही या तीन देवतांचे ॅटस समाव आहेत. अकराा अयायापासून
बावसाा अयायापयतची सरी रेषा ही क थ आहे, कारण ती सरा देवत आहे, जो पहला व तसरा देवत
यांया मये थत आहे. उप आण कटीकरण यांतील कराराया अयायांया संदभात आपण अकरा ते बावीस
अयायांचा वचार करतो तेहा, मयाचे पुतक वतःच एक क रेषा ठरते.

बारा करार-अयायांचे क मयचे आहे, आण मयया तीन ओळची करेषा याच बारा अयायांत आढळते. या
बारा अयायांचे क हणजे एक लाख चवेचाळस हजारांचे मुांकन होय. या कबचे तनधव तीन वचने



करतात, जी उप आण कटीकरण यांया बारा करार-अयायांतील तीन कवचनांशी अनुप आहेत.

पे हा मयबया मयबचा मयब आहे, आण तो पहया व शेवटया ती वधूचे तनधव करतो. हे
अफा आण ओमेगा यांची वारीच आहे. पामोनीने पेाया नावबदलावरही आपली वारी ठेवली, जेहा याने
इंजीत पेाया नावाचे गूढ रचले. येशूने पेाशी हूमये संवाद साधला, आण तो संवाद ीकमये नादवला गेला व
यानंतर इंजीत आणला गेला. इंजीत, पामोनीने इंजी वणमालेतील 16 वे अर, यानंतर 5 वे, यानंतर 20 वे,
यानंतर 5 वे, आण यानंतर 18 वे अर वापन पे असे नाव दले, आण तो पूणपणे जाणून होता क तो,
पामोनी हणून, हूपासून ीकमाग इंजीपयत जाणारे हे नाव नमाण करीत आहे. याने हेही रचले क, इंजीतील
या नावातील या पाच अरांचे गुणाकार कन एक लाख चवेचाळस हजार ही संया ात करयाचे एक गूढ या
इंजी नावात संभवेल. पामोनी, जो पहला आण शेवटचाही आहे, याने असे रचले क पे हे नाव बनवणाया या
पाच इंजी अरांपैक पहले आण शेवटचे अर अनुमे 16 वे आण 18 वे आहेत, कारण पे हे नाव मय
16:18 मये यावयाचे होते.

पेावषयी हे सव असूनही, आपयाला अजूनही “सुवण अनुपात” याचा वचार करावाच लागेल. सुवण अनुपाताचे
तनधव मय 16:18 ारे केले जाते, कारण तो अनुपात 1.618 आहे. सुवण अनुपाताचा संबंध नसगातील
ॅटसशी आहे, आण जेहा पामोनी मय 16:18 मये पेाचे थान नत करतो, तेहा पामोनी हे ओळखत
असतो क यशया 22:22 मये एयाकमया खांावर ठेवलेली भवयसूचक कली, आण या उतायात पेाला व
मंडळला दलेया भवयसूचक कया, यांमये भवयसूचक ॅटसचा समावेश आहे.

तसया हरी कैसरया फलपीपासून नवा हरी कैसरया मरीतीमा पयतचा वास हा त ूसावर खळला
गेला या तसया हरीपासून कनलयसाने पेाला बोलावनू घेतले या नवा हरीपयतया काळाचा एक ॅटल
दशवतो. ूसावरील तसया हरीपासून पेटेकोताया वेळ मंदरात नवा हरी पे होता या काळातील
पेटेकोतकालीन ऋतू हा ूसापासून कनलयसापयतया १,२६० दवसांचा एक ॅटल आहे. पयाने तीन वेळा
बोलले, हे जसे तीन देवतांचे एक ॅटल आहे, तसेच येशूने केवळ पे, याकोब आण योहान यांनाच तीन वेळा
सोबत घेतले, हेही तसेच आहे. या वचनांमये पे एक लाख चवेचाळस हजारांचे चण करतो, या वचनांत
सांकेतकरीया अंतभूत केलेली भवयसूचक माहती ही जशी कोणतेही सय कधीही गहन असू शकते ततकच
गहन आहे; तरीदेखील आपण अाप दानयेल अकरामये पानयम येथे पेाला थान दलेले नाही.

आपण हा अयास पुढील लेखात पुढे चालू ठेव.ू

येशू ताचा ेषत पे, पातुस, गलातया, कपदोकया, आशया व बथनया येथे वखुरलेया परयांस,
हणजे देव पयाया पूवानामाणे, आयाया पवीकरणाारे, आाधारकतेस व येशू ताया
रतशपणासाठ नवडलेया लोकांस: तुहांवर कृपा आण शांती वपुल माणात वाढो. आपया भु येशू
ताचा देव व पता धय असो; कारण याने आपया वपुल दयेमाणे, येशू ताया मेलेयांतून
पुनथानाारे, आहांस जवंत आशेकडे नाने जम दला आहे; अशा अवनाशी, नकलंक व न
कोमेजणाया वारशासाठ, जो वगात तुमयासाठ राखून ठेवलेला आहे; तुही, जे वासाारे देवाया
सामयाने, शेवटया काळ कट होयास स असलेया तारणासाठ, सुरत राखले जात आहात.

यामये तुही अयानंद करता; तरी आता थोा काळाकरता, गरज असयास, ववध परीांमुळे तुही
खतेत आहात; जेणेकन अनीने तपासले गेले, तरी नाश पावणाया सोयापेाही कतीतरी अधक
मौयवान असलेली तुमया वासाची परीा येशू ताया कट होयाया वेळ तुती, मान आण गौरव
यांस कारणीभूत ठरावी; याला न पाहताही तुही ेम करता; आण यायामये, जरी आता तुही याला पाहत
नाही, तरी वास ठेवनू तुही अवणनीय आण गौरवपूण आनंदाने आनंदता; तुमया वासाचा शेवट, हणजे
तुमया जीवांचे तारण, ात करीत आहात.



या तारणावषयी संदेांनी चौकशी केली व कसून शोध घेतला, यांनी तुमयावर येणाया कृपेवषयी
भवयवाणी केली; यांयामये असलेया ताया आयाने ताया ःखांवषयी आण यानंतर येणाया
गौरवावषयी अगोदरच सा दली असता, तो कोणता कवा कशा कारचा काळ सूचत करीत होता, याचा
यांनी शोध घेतला. यांना हे कट करयात आले क, ते हे सेवाकाय वतःसाठ नहे, तर आमयासाठ करीत
होते; आण या गोी आता वगातून पाठवयात आलेया पव आयाारे तुहाला सुवाता जाहीर
करणायांनी तुहाला सांगतया आहेत; या गोकडे देवतही डोळे लावून पाहयाची इा धरतात.

हणून आपया मनाया कंबर कसून, संयमी राहा, आण येशू ताया कट होयाया वेळ तुहांजकडे
आणली जाणारी कृपा यावषयी शेवटपयत पूण आशा ठेवा; आाधारक लेकरांमाणे, आपया
अानावथेतील पूवया वासनांमाणे वतःला घडव ूनका; परंतु याने तुहांला बोलावले तो जसा पव आहे,
तसे तुहीही सव कारया आचरणात पव हा; कारण असे लहले आहे, “तुही पव हा; कारण मी पव
आहे.”

आण जर तुही पयास हाक मारता, जो कोणाचाही पपात न करता येकाया कमामाणे याय करतो, तर
येथे तुमया परदेशवासाचा काळ भयाने घालवा; कारण तुहांस ठाऊक आहे क, तुही तुमया पतरांकडून
परंपरेने ात झालेया तुमया थ आचरणापासून चांदी-सोयासारया नाशवंत वतूंनी मुत केले गेले नाही;
तर नदाष आण नकलंक कोकराया माणे असलेया ताया अमूय रताने मुत केले गेले. तो जगाया
थापनेपूवच पूवनयोजत होता, परंतु तुमयासाठ या शेवटया काळात गट करयात आला; आण
यायाारे तुही देवावर वास ठेवता, याने याला मेलेयांतून उठवले आण याला गौरव दला, यासाठ क
तुमचा वास आण आशा देवामये असावी. तुही आयाारे सयाया आापालनात आपया आयांना
भाऊबंदकया नकपट ेमाकरता शु केले आहे, हणून शु अंतःकरणाने एकमेकांवर उकटपणे ेम करा;
कारण तुही पुहा जमाला आलेले आहात, नाशवंत बीजापासून नहे, तर अवनाशी बीजापासून, देवाया या
वचनाारे, जे जवंत आहे आण सवकाळ टकून राहते. कारण सव देह गवतासारखा आहे, आण मनुयाचा सव
गौरव गवताया फुलासारखा आहे. गवत वाळते, आण याचे फूल गळून पडते; परंतु भूचे वचन सवकाळ
टकून राहते. आण हेच ते वचन आहे, जे सुवातारे तुहांला घोषत करयात आले आहे. १ पे १:१–२५.


